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Аннотация. В статье рассматривается стилевые особенности инструктивов  в рамках интернет коммуникации. Даётся анализ языковых средств выражения данных речевых актов; рассматривается данный речевой жанр в рамках повседневного дискурса; анализируется гибридная природа инструктивов.
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Abstract. The article deals with the instructives style features in the internet communication. The analysis of linguistic means of expressing these speech acts is given; this speech genre is considered within the everyday discourse; the hybrid nature of instructives is analyzed. 
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В настоящее время много внимания уделяется коммуникативному поведению личности в условиях различных коммуникативных ситуаций и разнообразии коммуникативных условий. Ввиду быстрого темпа развития современного общества, особый интерес вызывает коммуникативная среда сети-интернет. 
Информация, публикуемая пользователями в сети-интернет, давно вышла за рамки личной. В настоящее время практически любое значимое для социума событие освещается  и оценивается в интернет-пространстве. Вместе с тем личное общение людей в большей мере переносится в Сеть. Общение посредством сети Интернет можно сравнивать с живым общением. 

Специфика сети-интернет состоит в том, что изменились социальные и технические условия общения: данное средство общения позволяет общаться как синхронно (в режиме реального времени) так и асинхронно- не ожидая мгновенного ответа (примером может послужить интернет блог); понятия об анонимности в социальных сетях размыты: пользователь сети, как правило, не аноним, он имеет реальных собеседников, друзей, определенные личные сведения, как возраст, город проживания, интересы и т.д.  Интернет сети являют собой мощный ресурс обмена информацией любого вида: текстовой, аудио- и видео-информацией, любой другой визуальной информацией, что в свою очередь дает толчок формированию и развитию различных жанров сетевой коммуникации
Коммуникация в социальных сетях отличается набором использования языковых средств, а также наличием графических обозначений, визуального материала. Общение в социальных сетях являет собой некую смесь устной и письменной речи, отображая спонтанность устной речи на письме. Речь пользователей социальных сетей не только является способом коммуникации, но и продуцирует новые языковые средства, формирует новые языковые жанры.

В данной работе рассматривается интернет-жанр инструктив. Инструктивы-это ответные речевые образования, им предшествует просьба о помощи. По своей сути они схожи с речевым образованием «совет» и сродными с ним «просьбой» и «инструкцией». [Карасик 2019: 221].   Как и совет, инструктив относится к суггестивным речевым актам и представляет собой побудительную ситуацию с некатегоричным склонением к выполнению действию, при этом происходит информирование о желательности выполнения определенного действия, а выполнение последнего неаблигаторно для получателя. [Беляева 1992: 15, Романов 1988: 57, Шеловских 1995: 26]. Социально-статусные границы участников коммуникации размыты. Автор, задавая вопрос, признает некое превосходство и опыт говорящего. [Карасик 2019: 221, Соловьева 2007: 31, Шутова 2019: 129].
Поскольку, интернет-коммуникация в большей степени схожа с повседневным дискурсом, набор стилистических характеристик интернет-общения также может быть похож.  Повседневный дискурс в рамках социолингвистического подхода В.И. Карасик определяет как личностно-ориентированный, противопоставленный институциональным дискурсам [Карасик 2019: 220]. В противовес институциональному дискурсу, повседневный характеризуется открытостью границ, размытостью правил и норм коммуникации. При этом, неправильно говорить о том, что данный тип общения совсем не регулируется никакими нормами. В его рамках действуют стереотипные дискурсивные правила, основанные на эмпирическом опыте участников коммуникации. Важнейшая характеристика такого типа общения- «наименее структурированного из всех типов дискурсов» [Макаров 2003: 175].
Формирование текста в повседневном дискурсе отличается максимальной свободой выбора языковых средств, их характеризует «минимум речевых ограничений» [Макаров 2003: 175].
Одним из главенствующих характеристик интернет-общения является гипертекстуальность. Все многообразие публикаций в Сети отвечает этой характеристике, выделяясь из общей совокупности элементов современного информационного пространства в целом. [Синенко 2008: 151].
Текст в интернет-среде не является статичной единицей благодаря системе гиперссылок. Что дает определенный простор действия, участникам коммуникации, позволяя создавать свой уникальный текст, опираясь на свою собственную систему ценностей, предпочтений, увлечений. Коммуникация в данном случае  направлена на определенный круг людей по интересам. Задавая вопрос или описывая затруднительную ситуацию, автор, создает текст, опираясь на личные цели-разрешение заданных затруднительных ситуации. При этом высока роль обратной связи благодаря диалогичности общения. Инструктивы можно назвать «сверхдиалогичными» структурами,  так как автор, создавая текст вопроса, порождает ответную реакцию, которая, в свою очередь, может послужить стимулом для последующих реакций.

Пример: предоставлено фото комнатного растения.
Н.Б.: Подскажите, пожалуйста, что за цветок на фото?

М.К.: А он цветет?

Н.Б.: Да, и листья закручиваются, кажется, он из вьющихся.

М.К.: Значит это Black Prince вот мое фото уже взрослого цветка.

Данный пример соответствует совету с инициальной просьбой и положительной реакцией, включающей уточняющий вопрос. Вопрос является ответной речевой реакцией и предполагает дальнейшее ведение диалога. Чаще всего, инструктивы в Сети встречаются в форме диалога.
Многоплановость интернет коммуникации объединяет в себе большое количество различных типов дискурса. Например, общение на форуме по оказанию юридической помощи, по стилю, будет схоже с официально-деловым. 
Пример:
А.: Доброго времени суток! Административный протокол находится на рассмотрении апелляционной палаты. Решения суда нет. Я обнаруживаю свои банковские карты заблокированными. Никто не уведомил об этом. Банковские операции так же закрыты. Я терплю материальный ущерб, так как планировал инвестировать средства на депозит. Хочу требовать с виновного возмещения ущерба материального и морального. Имею ли я на это право и на кого подавать в суд? Заранее спасибо.
О.Н.: Здравствуйте. Согласно КоАП РФ Статье 31.1. Вступление постановления по делу об административном правонарушении в законную силу

Постановление по делу об административном правонарушении вступает в законную силу:

1) после истечения срока, установленного для обжалования постановления по делу об административном правонарушении, если указанное постановление не было обжаловано или опротестовано;

2) после истечения срока, установленного для обжалования решения по жалобе, протесту, если указанное решение не было обжаловано или опротестовано, за исключением случаев, если решением отменяется вынесенное постановление;

3) немедленно после вынесения, не подлежащего обжалованию решения по жалобе, протесту, за исключением случаев, если решением отменяется вынесенное постановление.

Следовательно, Вы имеете на это право, подавайте в суд, но сначала напишите досудебную претензию в банк с требованием разблокировать счета.

Представленный пример в юридической тематике и включает множество соответствующих терминов («апелляционная палата», «правонарушение», «обжаловать», «опротестовать» и т.д.).
Общение на техническом форуме будет отличаться наличием терминов и слабо экспрессивных структур. 
Пример:
И.: Помогите понять, в чем дело и починить насос. Очень слабо качает, напора почти нет, что делать, что с ним не так?

М.А.: 1. Разберите насос.

2. Почистите входной канал.

3.Поменяйте диафрагму.

Диагноз 100%
В данном примере также используются термины соответствующей тематики («входной канал», «диафрагма), характерен конкретизированный характер речи, используется повелительное наклонение.
Но, объединять их всех будет некая обиходность общения. Другими словами в каждом из таких типов общения будут присутствовать средства языка свойственные устной разговорной речи. Более того ввиду снижения информативной загруженности, на сегодняшний день наблюдается тенденция минерализации количества используемых терминов или же наоборот приводится их подробное разъяснение. Как результат, формируется новая стилистическая направленность - познавательно-развлекательная. 
Речь в интернет-среде по своей форме письменная, но наделена признаками устной. Будучи спонтанной или частично подготовленной, речь в сети-интернет характеризуется прерывистостью, т.е. может исправляться на ходу, редактироваться, может содержать оговорки, уточнения или добавления. 

При всем многообразии признаков устной речи, интернет-коммуникация ограничена технической средой. Данному типу общения не свойственны традиционные средства невербального общения. В полной мере их заменяют эмотиконы-пиктограммы изображающие эмоции. 
Пример:

К.О.: Выращиваю зелень на подоконнике. Похоже, перелил, и появились дрозофилы. [[[[(^-^)]]]] Можно убрать их без порчи урожая?

М. Ю.: - Ого, =O, фумигатор должен убить все летающее.

Эмотиконы используются для увеличения экспрессии высказывания. Первый изображает муху, используется автором для того, чтобы показать его неприязнь к сложившейся ситуации. Второй выражает крайнюю степень удивления или ужаса.

Так как сетевой дискурс наделен функциями устной речи, он стремиться к сокращению, т.е. пользователь стремиться потратить как можно меньше времени на создание текста. Отсюда частое использование сокращений и эмотивно-окрашенных аббревиатур-акронимов-слов или выражений образованных от начальных букв. 
Пример: 
О.А.: Посоветуйте пжлст хороший женский сериал.
И.М.: Ромео и Джульетта кншн.
Используются сокращения «пжлст» и «кншн», где первое означает, пожалуйста, а второе конечно. Они интуитивно понятны для русскоязычного пользователя и не обязательно пишутся с заглавных букв.
Получили широкую популярность аббревиатуры на английском языке.

Пример: 
И.С.: Лагают игры при 45 фпс, нет плавности. ФПС примерно 45 в играх, а лагает как будто 25, и это почти во всех играх. В чём причина, скажите ASAP? Системные требования подходят к рекомендуемым.

D.: Одна из самых геморройных проблем. Причина может быть в любом железе или ОС. Я бы для проверки накатил вторую ОС для начала HF.

В данном примере используются акронимы на английском языке, столь часто встречается в среде интерактивных игр. ASAP расшифровывается как As Soon As Possible - срочно, HF - Have Fun-повеселись. 
Все вышеперечисленные экспрессивно-графические средства используются для того, чтобы наладить более тесный контакт между участниками коммуникации, сократить дистанцию, направить общение в более дружеское русло. Хотя в Сети и можно найти списки, расшифровывающие все сокращения и акронимы, но, все же они более понятны в основном, используются, пользователям определенных сообществ.
Ввиду того, что общение в сети-интернет вошло в повседневную жизнь  и отчасти заменяет реальное, появилась потребность в формировании новых знаковых систем. Все вышеперечисленные особенности советования в Сети накладывают отпечаток на язык и стиль сетевого жанра «совет». Данный жанр сочетает в себе вербальные средства коммуникации, знаки, заменяющие средства невербальной коммуникации, сочетает в себе признаки устной и письменной речи. Отвечает нормам разговорной речи, но все же ограничен правилами интернет-сообщества. Таким образом, можно говорить о гибридной стилевой природе инструктивов. Что позволяет участникам коммуникации описывать дополнительные оттенки своего отношения не только к коммуникации в целом, но и к содержанию высказывания и у своей роле в коммуникации в частности.
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